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I Pedrorina con sgancio di sicurezza con Vetcro regotabite.
2 Nast i 4 (verde e,giatto) per arrototaré Íermoscu;o quando ra catdo (renère ta peliccia ait,inrernoe, se o.ere, sgonÍarè to 6dero s.c.A.s )
3 Naín 5 da -rbo@de soto seoere p€;oflènere ta massima prctezione4 AEro -eiallrco Der etèn6 anti,uno e iaser,o nÍran gen te da pe.sonatizare con rt nLmèró di t: hàs cop.i6e .à erastico e hpemeaoire oa nmbocca,e ,nró.o;l; !;r"Ë il;ö;; ;;iËËËïpafthe€gic Jt zzare t€ lraco ta core utro-ore àso61cro anl venro.
E Adee{ È_e0arerli per proteggere te c€Íozeria dalo stegamerio dei nastri. ct, àdesrvi sonoremovibili e n6 lasciàno resjduidi@[a Anenzione. o@Íe comunque mantenèrè semore inasrrilesti è b s@rd pur,io pe, eriu,e cne @r re.po si c.e.. 
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7-peÍ laErc lenoso.t@ a fire sgior utnz2àre un parno ihido ;cÉcquare àbbono6liemslte ,naín e r.É asLÉè e b€ne pnha or apo@ in tuoso asjutto.

TUetrno uÍ.btrno
accoryimenti particolari - generat use detaits

t PnÈ dd^mdaggb Erih€re ta compsirbrtrta det@prigaFb€
re,msard€ 6 it wstro modelo di s@oter pres$ it dvandhore o
sul sito rt.tElHóan. ir

AVVEITEXZE

: !:] !l * eficeae e sicuo ó€í vsstro @prisambe sesuire ane amentè te isrruzoni drmonEggE:n ca.o r ._obó ftdg*i a FEeneto esperto. Eeguiio I íBla{gE ,s]leríE b co@ttezà. accertanoosiche nèssuna De.te det orodofio si.
or GÉ@b a.a F@re d !uÉa..t movimento de o s!er2o. atra messa à rerra aei ","ai ^ "tunzbnd'ero dd -a I E raÈ, di una diraricrc*"_.; rt,."i,"" plj";;";ï":!ï r;";iche_pos iirlgÈ,j n p-i, i. movimenio deuo scooler puè 
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prodoilo e la \Eà.a ireza
. Lln€rpdEE.ea @.bt @prigaÍnbe puö c.rpoíaÍe sói oor ,t suo usó ricur.
dr u0r,zE E Ia p.irE rcn ,t prcdóflo con to s@oier net Íàffico ,uirr-si 
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:-!,j."Ie: , p.di . verifrere di essere ir srado di eóprerare rn s,cLre7,d tufie te rarovr;esercrBrÍrc6r n un tuoqo siclro è sen/. rràffi.. riànnrimà da termi manendo sutcavartefio e qurndr
rn movitrEll
r Ad ogor utlia de, vostro s@oter e comunque semp.e a seouito dr evenluati uni ràd e.èmn,nsslenoo o s.endendo da marcrapiedi artrr. c€dute o atte c,rcostrnze, a""""r.rs, o"r _r,..tt"pos'zdramemo det prodoto e delirtegrita drtufli i Duntidi aggancio e in Éso cont*rio 
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il àà;;àltà làil"sàrl;
{olle vi6/&di dirénuia; b lensio-ne a"i.i!fi
r DuÉrits le der vostro scooter posrz'olare predi in rodo che sia aoevoJe ií .à.i.. àhónnn.n .teÍa sr trsneíto dela sosra; in paiico a,e netc;so di ur,ri-. ajr 

"..r,, 
iii,iii.".jí:;,:li'::i::-"ulilizzo deinaslris rimbocÉiiso o it Jdore.r NoÍ aj?ÍFré modiÍiche di arcin senere ar prcdotto èo utiri-*" *r. -rpo"""ii-iqi""ii.t rrco?,ieambo p,è derermr"*e L,^-*.uiamè"io néÍà;.;ài;;i;;;l;:;Ë;i;ii'Ë'ïËL**i"

tenéfi€ @nto e adeousrè tà vétó.irà a tr nró.r,. .^-i^nadegu8re la velocÈ e is prop.a condofla di guida, sopratuno rn eso dr vento Íorte.r R,@darci di mant;neÍe s".o,o s*n. ie ó..iÀ o;; §èiï;;Èí;;i;là. uonservare quéste islÍuzroniper n.erimerto iLtuÍo.

@
í Chesr cove. with saf€ty strao
2 ln mild wealher roll Jp lerFoscud@ rwilh rhè lining on lae insrde) and Íx rt wirh skaps 4 (greè4 6no yelow) lecessàry def,ate tre scAS ai lubesI Get a Defie p.olecuon by s,tt,nS on straps 5. especie[y rn cotd conditions4Ameta'rinq rs ave{aole ro locÀ rhè tèo cnvF, a. a cetèzent wnte you r registratDn auFberir thespacè p,ovrded.5 An elasrrcz{ watsgoorcove, en b; puled ove, the sa€r when r]\e sc;rer is parked
o hsrÓe Ir e I er roscLd@ oackao'ro a re sone cle6r adhesive strckers to be appl €d' to the bodywork rn order to pr otect th6 pshMork rhese are , emova brand wir mt rède residu* orsrue. rÍihe rerÍnoscud@ is 
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7 rowesh Ie.-oscud@ àl rhe e.o or fie season use à damo ctoth a4d tetdryw€[ beioro stonno

^ 
*.".,.^ I -.^q:l"l:,::"-:T:!19 lle prooucr. check rhar ihé remoscud@ reó cove, is conpàr b.e w,rh you, roder or scoore.. consuhyour dealer o.ourweisile ww.tucanourbano irt Ensure corecr and saÍe usago oílhe reg cover by folowing ihe asse'bry in§trucrions carefuly in case or doubt, consu

r onÉ you hàle asemD ed lhe oroducr che'k lhàt is coreclly stlached and thei no pan oÍ the product rmpedes driving. steerino co ect .unqionino (rhe vehrcre o Your .b,r,tv to Drae vour rèar hF thè s,o*a. u"ri' *re *r 
"iiao" ";; ;J;;ó;;:Ë';ïh - ^k 

oí c€rchins in any Fov,nq part Tairrre rÍollow d.es€rstructiols witt hpaií ihe pro{ucts peíomance and put your saÍety ei Íisk.I Borore uers aÉ producl Íor the riÍst timè n,..t,.a puding yourÈei i; the grou;d quÈity ano crrecr< trat a otrer manoeuwos @n be saÍetv erècured Drhis in a *Íe prace shere rhe,e is no kanil nR, on rhe ;ènr,e srand wm-t 
" 
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;;Ëi;,i"'àftïï;inslructions will plÍ your saistv at riskI Every tme vou use Your 6cooter 6nd at èr ,nv ,àrl 
.€ccideni or imp€ct (eg. riding ofl e high pavement). chsck cretuly thai rhe Droddct i6 corredt! Dos,iioned 

-thàt 
the shà6 a,e corccrrv rèrsioned. 6ar ar sc,ews ànd bons ;,;rishr a-rd ri,"t 
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tnwhen !e ng vou &ooleÍ posilio n vour f§él so lhoy can rapidly @ntact the ground during stops, especialy when ,side straps 5, are iuck€d between sea
r D,o nol change or modity the product rn any way. Onty use origrnat pàís.

ii, !i?,1,f;-1";"; '* '"'"e 
aerodvnamics oivou, veriicre. rhi; m;t be taken inio consideraiion:Keep the vehicre and irs speed unde, conrror, especjafl,

r Remember ro keeD rhe alri-íap SGAS atr óambers.u[y rntaredt Keep ihose inskuclrons Íor tuturo rérèrèn..
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O - Stendere Termoscud@ sulla sella con i nastriO Q Oe O

@D - Unfold TeÍmoscud@ on the scooter's saddle with s
0, Q Oand Oforward.o

'--l-

(t
A - Uilizzarc t punti d regoazionede nastrOeO

per adattare Termoscud@ alla forma dello scooter e
metterlo bene in tensione. cosi da evitare io svenlolo e

l'eniraia di spifferi. Tesare forte soprattutto i nastriA. lnfine
gonÍlare le camere d'aria S.G.A.S.

Terminate le regolazioni, Le porzioni d nastro libere vanno rimboccaie
all'interno sotto i bord di Termoscud@.

l* I nastri verde e gialloO non sono necessari per il montaggio,
ma vanno utilizzati soltanto per arrotolare Termoscud@ nella stagione calda.

* The green and yellow strapsOare not
necessary for assembly. They are only for rolling
Termoscud@ in warm weather.

Q - Agganciat
alla pedar

TUCANO URBANO S rl. declina ogniresponsabililà pe. dannicau§aiida eiio.i
nell'islallazione, nelluso o nella manulenzioíe del prodotto.

TUCANO URBANO S.r.l. denies rcsponsabilily ÍoÍ any damase caused by lhe
misusè or improper installation oftheir produci.



n avanti.

7r
\*/

/À A - Far combaciare gli angoli
; Z ; superiori dello scudo dello
\ / scooter con le apposite sedi (E).

/À
\'/

e agganciare anteriormente la chi-
usura a stÍappo del nastroo.

@-

@ - Fissare Termoscud@ da entrambi
i lati, utilizzando le viti delle frecce dello
scooteí facendole passare attraverso i

fori sui nastíiO

@) - Fasten Termoscud@ on both sides,
using lhe scooter's blinkers' screws,
threading them through the holès at

e i moschettoni dei nastri blu A softo
a con l'ausilio del nastro di prolunga0.

l* La prolungaOé regolabile per spostare avanti
o indietro il punto di trazione dei moschettonr

sotto alla pedana in modo da ottenerè
un'aderenza perÍetta allo scudo.

ooks of thè blue straps

help of the extension blue stÍapO.

lF The extension blue strapo is
adjustabls to optimize the angle
of attachment of the lower strapsA

a the end of straps O.

(GD - F



TUCtrnO UÍ.btrnO
notice generale d'utilisation - besonderc kunstgiffe

@
I Le tàblièr Temoscud@ st doté d'un plaEtrcn àve unè bsndoutièro à déctènchement de sécurjle
2 Dan§ E bonne saison, on D€Lrionmuler le tabter Tèmoscrjd@ (avec ta Íourure à Iinlétuurl et té tirer su
bouclier d€ proloclion, en uliLsntle€ s€nobs v€rt€§ et àunes n! 4
3 S'aB@dsur les sàngl€s n' 5 pour bi;n le tendE ét mioux couvn, ts hanches. pour unc m€itt6ur6
proteclion aux bas*s tempéÍaiuío§.
4 Les labliors Teímos@d6 posedènr des csilleis métaltiquB p@r,neÉr un €dènas aniivor
Marquez le numèro do volÍ6 plsque d immattullerion à l'dide d un marqueu hdétébite sur I empracemeni
sÉcialemed pÉv\r C'ssl un bon svstème de dÉsuasion contre ,e vol.
5CowÈe e él.slhue etimp€rméable. Vousn'avezqu'é le bloquer sous la s€ll..n €tatonnemerr
6 Ls tablleÍ Temoscud@ esl livé av€. d€3 auiocollants ÈàBparcnts * ant à plotëger la c€Ííos§€rie
conlré Iusure sur les poinls cfliquss.ll§ sonlaÍnovibles el ne laÉ*nlaucune msrqL,e de coll6. Ailèntion:
il f€ut toujouE que lé! sansles so bien landues ot la c€Íro§sërie ompre àfin d'évrei res Ewres.
7 PouÍ levèr Temoscud@ à la fn de la saien utilizer uné ésponge humido, puis le ÍaiÍe bien Ëecher avanl

en ca6 de doules. s adréser à un personne,qualitré.
etsÉ€ d! tablieí, suivÍe scrup ul€usement les inslructions de mo.lagel

@

r Zur funktionsíàhigen und sicheren VeMendung dès Beinschulzss solll€n Sie die folgenden Montageanweisungen genau beÍolgèn {im ZweifetsÍat
wèíden Siosich bitte an FaópeBonaD.. UbeÍpÍilÍ€n Sie nach der Moniago doÍen \orekle Austilhrung hdem Sie sich lberzeusen, dass kein tert des Produkis die Fahíoos(o4, die
Lenlbewegung. das Aufstellen der FuBe am Boden oder die tunklionsfàhEkerr des FshÍÀuss behindeÍI. tn den senannten Fetten óder be; Íre
heEbhàngenden Bàndèm. die sich in den beweghchen Teilen des MoioÍolleís vedangen konnen,-kaan sowohldie FunkÍonsfàhrgkeit des ProdJkies srs
auó lhre Sicherheit beeinlràchliot wërdén
. BevoÍ Si€ den MoloÍoller zumérst€n MEI mí dem installierten Aiikel im SiÍa6enverkehr ve enden. sollten Siè sÉh enoèwöhnèn dé lnBé schnètt ,ul
den Boden zu stellen und ijberpruÍen. ob Sié inder I age s,nd alle Farrbewesunqen siche Í d ur chzuÍii hEni ilben S,e an ein;m sicheen urd veÍkohrsÍreEn
Orl, zunachst im Stohen mit SÉnder. anschlieBend im Fahren.
r Be r ieder VeNendung lhÍes Molorollers und auijeden Fall immeÍ nach móofichem SlóGer und Frschoflerdnge4 (7um Be6pretbeim Auffahren aufeiner
hohèn B0Íger6teis odé, umsekehrt beim Hinunlddahrcn). nach sllrzen oàer andeÍ6n besonderen Ere,snisseà due.pniïen, ob das PÍodukl konekr
posiironiorli6t und die Betestigungspunkie unbeschàdigt sind. Andem'alls Produkr abmontieren, bevordas T;hzeuq eméut veniendet wnd tn ièd€m Tai
sollte regelmàBig konlrolli€rl wdden, ob Schrauben und Mutisr4 ordnunsssemàB beÍestigt und die Ba4der oespannt sindr Siollen Sre lhrè loBe bei der VeMendLrng des Motorollers so. dass sÉ Éeim Anhallen-schnelr und proble'm6s aut den Boden geset7 werden <önnen,
voÍ all6m dano. wenn die Bànder 5 unt€Í deó Silz umgeschlagen sind
r Nehmen Sie keinesÍalls Ànderunoea am Produkr vor-und ve"renden S'e ausschtreÀtrch Oriornstieite. Der Beh3chulz b*irkl einorV€Íànderung der Aerody.amik lhres FahÍ7eug6 beachten Sié dies und passen Sie lhre Geschwrndigke I und TahMeise
gnl3prechend an, vorallem boislarkem Wind.
r Die als Flattorschulz dienenden Lufikammorn SGAS §ollten immer ausreichend mit Lufl geftttt §ein.
r Gebr.u6hsanweisuno sorqiàltis aulbewahrcn.

6--)

"w
rAprèsle montage, s'assuÍeÍque le prodLitestbien positionné er vóÍiÍant qu'aucune oe ses larties
n€ gèns la conduile. le mouvement du gui<,on. la r,se à lere des pEds óu le'onct:onremènt de
l'engin. Si une g6ne sst coNtatée ou que des sengles non attachée6 peuvent se prendre dans tes
piècès mobiles du scooler, non seulemenl l'efficacilé du produil est @mpromise mais aussi votre

r Lè manque d'habitude dans l'utilisation du tablier peut comporler des risques pour son usaoe èn
loule sécurité. Avsnt d'utiliser le produit pour la premièrè íois sur le scooteÍau milie! de ta circutation,
s'habituer à Fetlre les pieds à iorÍ6 íapidement et vénÍEr la possrbirite deíectLer routes es
manGuves on sécuÍité et avec deíèrite. Pour ce fane, sèiéreÍ dàns Ln erd,oil !ir el rsole, tout
d'àbord à ''arèt suÍ la béqu re, è! ensuire en mouvemenr
r Ava4t chaque ulilisalion dLr scooler er quor qu,l en sorl apres chaque impact (pàr eremlte en
montanl ou on desceldant d un lrofloir). chute oL aJrre cnconsGnce verifier que re produrt eat oien
posilionné et que tous les points de fixatjon soni en bon état. Dans le €s @ntraire, démonter le
p.oduitèvant touie aurÍe opó,àlron. Dans lous les càs. contróle egLtièreFent eve soin te *ràge
des vis/ócÍow d'aÍél el la tension des senoles
. P€ndant l'ulr,rsatron du s@oler posdon;r los pieds de Íaqor a pouvotr les menre €p dereni à
ierrc en cas d'arèr notamment s, les sangles 5 sort replies àu niveEu oe la se,'e, sus re

r N'apporler aucune modification au prcdun et n'utiliserque des pièes d'ongine.r Le couvre-jambes psul iniluencer l'aérodynamique de votre engin ll esi indispeosble d'en tenir
compte et d'adapterla viiess el la conduite, notamment en cas dè vent forl.
r TolJours veiller au gonflemèii des chambres à atr SGAS anii flonemenr
r CoÍs€rv€r ces inslructons pourd'eveniuelles consullalions ulté eures

I BrusfalzmitSicheít'eilsveBchlus.
2 aànder (4) (sÍiin und €elb) am Auirollèn dès Tèmos.!(@ bei schiinm Wetls. Der Sdrulílm mus sió al1i
der lnneBeite bèfndèn. Lassen Sie bei Bedad die Luii a6 d6 Lufikamem S.GA.S. ab
3 Bànder (5), die aischen GesàB und silz mdimalen SdruE g*àhdeisten.
/r Ring aus Metall zur Arbdngung eind DiébíahlschuEl€lte mn rcíeKieHds Einstz. DaÉuí kann mil einem faóechren Filzslin das individuetk
Nummemsóild veu eichnèl werden.
5 EEstischer und waserdiótq SiEschuÉ, der an d€r Sattolunlersëite b€festigt wid und den SiE vor Regen sch0ln, wenn de. Scooter im Au&enbereicl

6 óurchsióijse Auftleber 2Lrm SchuE vor KElzem. relche duEh die Bànder aul de. Karcss€rie veruGacht werden kdnnen. Die Auideber kónnen entfemt werder
und hin lerh§en keine LemrÈctslàndè A.Itung' Achtsn Siè danauf, das die Bànder immer gespannt 6ind. Der Sooier muss sauber §ein, damit keine Spuren unc
KraEer atí ds KElogrÈ vmMcht wèrden
7 Um Iemosd@ am Ende der Sais zu Msohen benutn man ein íeucnies Tuch den Temoscud@ gul austroknen las*n, bèvor màn ihn ablegl.

[ ,,*r=,". r Priíen Sie vor der Montage des Beinschut?6s Termoscud@ bei lhrèm Fachhàndler oder aui der lniemetsoite
wwluc6nouíbano il. ob dieserzum Modelllhres Rolrers passl

r Avant de monter lè produir, vérifier auprèa du Íovendeur ou sur le site
ww.tuc€no,ióa.o.il què letàblier ïermosud@est @mpaiiblo avec le



O @ - Déroulèr Teímoscud@ sur la selle en mettant
les rubansO,AO eto en avant.

l@

o
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5 - Uilliser les points de réglage des rubans OetA pouÍ
adapter Termoscud@ à la forme du scooter et pour bien le

tendre afrn C éviter qu'il flotte et que de I'air s'y glisse par les
ouvertures. Tendre particulièrement bien les rubans 9.

En conclusion, gonfler les chambres à air S.G.A.S.
Les parties de ruban qui dépassent doivent étre repliées à l'intérieur, sous les
bords de Termoscud@ après avoir terminé leur réglage.

lF Les rubans vert et jaunès O ne servent pas pour le montage,
mais simplement pour enrouler Termoscud@ dans la belie saison.

@ - Oie Regulierungspunkte der Bànde , um TeÍmoscud@
der Form des Mototrollors anzupa spannen, damit Flal
tern und Eindringen von Zugluft verhindert BànderA gut
spannen. Endlich die S.G.A.S. Kammèrn

aÈl - Fixer lds m(
sous les bórds r

Nach der Regulierung die freien Teile der Bà
unier die Rànder des Termcscuds@ stecken.

{* Die grainem und gelben Bànder Nr.Odien
nicht der Montage, sie werden beim Aufrollen d
Termoscuds@ in der Fruhjahr- uns Sommer§aison
benutzt.

TIJCANO URBANO Srl décline toules les responsabilités pour endommagements
occasionnés par une installation pas conÍomes, maovaise u6age ou eniretien du produit.
TUCANO URBANO Sr.. lehnl iède Verantwó.tung Íiir Sahàden, die durch fatsche
lnstallation, Íalsche. Gebrauch oder Wàrtung dès Produkies verursachi worden siíd, ab



/^\ G, - Faire coïncider les
f4, angles supérieurs du bouclietV dè protection du scooter avec

Ies parties prévues (E) et fermer
à l'avant la patte auto-agrippante du
ruban O,

@ - Den oberen Ecken des
Schutzschildes des MotorÍollers die

dafair yorgésehensn Taschon (E)
anpassen end vome den Kletfueri

@ - Fixer Termoscud@ sur les deux cótés, à
l'aide des vis du scooter et les falre passer
dans les trous pratiqués sur les rubansO.

a.ap - Termoscurl@ auf beiden Seiten befesi -
- agen und dazu die Schrauben des Scoorers

tqrutzen. Die Schrauben zu diesem Zweck
OurG5Oie ófinungen aLrf den Bàndem O

/À
§,,

(o)
e Ia carrosserie, comme il est lndiqué dans la figure.
La rallonge€) qui est réglable, permet de dépiacer,
en avant ou en arrière, lè point de traction des

mousquetons sous le repose-pjeds pour une padaíte

. adhérence au boucÍier de protection.

usquetons des rubans bleus 0

@- Die
AunteÍ

,* Die

blauen Bàndèr
der Karosserie

§rehe Zeichnung.
erungo ist règelbar, um den

Befestigungspunkt der Karabinerhaken
unter dem FuBbrett vor- odeÍ zuriick-
schieben zu könnèn, somit wiÍd der

perfekte Zusammenhalt des
Termoscuds@ mit dem Schutzschild

des Motorrollers erreicht.



ADVERÍEI{C]AS

TUtrtrnO UFbOnO
lnformación genenl de uso - Í'evxéE cdrrlyae Xpílo€t X

@
,l Prob«rtn dei p€.io con dma de s€guíidad
2 Cu6ndo r'o lue!€ ni haga fiio, €nroÍe 6lTmGc'jd@ (con elÍo.tu h3oà dènlro) y suiéíelo d 16 cintas 4
(verdes y dd bs). Sis necano. dBiníe 16 émaB de aiÉ SOP"S.
3 Especialmente oando h.ce 1iÍo, pÍotéjaso ÍÉs §€nÉndose sobè las cintas 5.
4 L. tunda incoípo€ un aniBo 

'ieÉlico 
para candada. Para dbuadk a lG ladEn6 egjba su nÉmerc de registo

5 Si deja la mob apaÉda, puede exlsder uÉ tunds impeÍmeaue y elÉstca sobre el asient!.
6 Dento del envoltdio dél Temosr@, hay algunos adhBircs t'antpaÉntes que debe adhe al 6renaó
paÍa pDleser h rintuÉ. Los adtEsiv6 $ p@den íëiíÍEr y no .lojan rasto de [Egamenio. si er Temosr@ no
està bien encaj€do o hs cjnbs ro €sién tensas, con e, li po. pueder poducie m@s en el caÉnado
7 Para l€va, ei Temosd@ al nnal de h tÈmporada. uiihce uí pafio hnmedo y deie s@r bien h tunda anles de

. Antes delhontaje @mpruebe la compaiibilidad delcubre piernas
Í€rmoscud@ con su modelode scooter, en su revendedor o en la web
wiuanóurbahó it

r PaÉ un ue efi€z y sesuro de su cubrc piema§, siqa aientamente l€s insiruEiones de montaiei
en eso de duda dirÍjase a personal especialiado.
r Una vez ei*tuado el mollaje, @mprobe su eEclilud, aseguràndose que nrnguna parte del
prcduclo obBtàcule la posicion de @ndu@ón, el movimiento de la diíección, el apoyo de los pies
en el suelo o el tunoionamiènto delvehi@lo; 16 existencia de àlsuna dè dichas circunstancias o la
evontual pGs€n.ia decinlas suellias que pudi€ran quedar enganchàdas en partes en movimienlo
dels@oter comprcmelen la eÍecia delprcduclo y su sequridad.
r La inexpènencia en el uso dèt cubre pièrnas puede ocasionar riesgos para 6u uso séguroiporello,
an!ès deutilizado en maíchapor primérà vez, ss ne.essrio Bcostumb.erse a apoyar ràpidaóenie los
pies en el suelo y comprcbar si es posible completar con *gu.idad todas las m.niobrast roalic€
èslas pruebas en un lugar seguro y sin la presencia de tÉÍco, pnmero pamdos pemaneciendo sobre
elc€b6llètè, y a continuación en movimienlo
r Càda v€z qu€ utilic6 ol scooler y, en cuslquier €so, siempre dèspués de evenluales golpes (por
ejèmplo subiendo o bajando de a@ràs elevadas) @ídas u otla6 asegntese del
cofiecto posicionamienio delproducio yde ls inlegridad de iodos sus punlosde enganóe y en Éso
contE o. desmonlar el produclo anles dé coniinuar F. cualquièr caso. inspeeione penódi€menle
co. cuidado elcorecto apriete de lostornillos, tuèrÈsde sujeción y la ten3ión de las cinias.
! DuEnte el uso del scooter coloque 106 pies de man€re quo sea íécil su ràpido apoyo en èl suero,
en el momento de la pa.ada; en spedd si se utilizan la8 cinla§ 5 dobladas debajo del asienio.
t No r€alice modifieciones de ningÉn tipo en èl produclo y ulilice sólo componente6 originàl$.
. Elcuàíe piernas puede provocar cambios en la aèrodinàmica de su vehiculot es necesario leneren
cuenta este aspedo, 6daptando en @n*cuencia la velocidad y ellipo do condu@ión, sobretodo èn

. Acuérd€se de mantenè. siempre iníadas las émaras de aire S.G.A.S. anti íaneo.
r ConsèNe estas instru@iones paÉ @nsultas posteriores.

í KoNqrÉ ro dleo§ @E |r. rov rpduq ooedl€ios.
2 tr Kdré< xo'pxÉ< ou!€íK.<, owàÍkim ro Tèmos@d@ (uà rn qóópq nó rnv féoo ÍÀ.1)pó) l(ol ooeolÍot ro

@

!E rcu§ 4 udw8E (Ípdovo Kor Kírp!o).
3 AÍoxnlft koÀlrpn rpMooid kioows nrivo or< {pdE.< 5, ààKó @ KpÍ€< rcrp,(És o!!€4i.s.
a To ÉrdÀ\Ko óoxiuÀörrou rivdr.vouudolao r(íu oro xd,{upo xpnopeit, v,o rnv ooeóÀctn
rou KoÀuuoo< poai u€ rn loDouxÈrq ooE. Ero aöxn qoooopi<ouos Àopiód rou umipxà, t roÉft. vq ypti'!.E Ío qpo!ó ÍuK^o9opÍdg tou ö'KÉKt€u oqE.
5 To evoópoiulpaió ËÀdóró dóóppoxo ió utrd lropai vo rpqpnxrsi niv@ oÍÍt oÉ,\Àa KoNÍrowog (or Ípodo.Éoud< rnv mo rll gpoxí.
6 Méoo oln ouo(euqoís rou (oÀó!aro< Termós.udrD .oox^.iouor KircG qqoróÀÀÍtm y§ vo ioïo€Erneoív nóvo do oKÈ,€Íó rou §cool€r í rqg I1oMUK|ES
!. dmó vd rp@rÉtrouv ro xpóud. Éiw duroKÉ,lÀllE Kqr !ÍopoÍv vq €rrsvoxd,ÀtsoÉv xopíS vd öqpEupyíoouv ÍpoF,\,tpo 4 vq o9'ioouv uroÀ €itiqg óÀÀo9
Edv rc Te.mscud@ öEa rorcesinooí oooró í or rÉu.9 oerxroÍv roÀÉ auow ErrÍo orc oKsàlró, róE unipxo !€yó\ ro@órnE vo qre«ooÍv onpdöq e1róvo
oo oKEl€ró lrd mó Korpó.
7 Ed vo ÍÀlv.r. rc Temósdd@ od< oro rÉÀo< rnE oqróv, qqorpÉm ro, ÍÀívÉ ro pe yÀuxó vÉpó, orcurÍd. ro KoÀd pe Évo mÍ mó poÀoKó Ígaofd er o9,td.
ro w myun@ EÀEíos Ípv rc moetK.Í@E.
fJ\- ------------- r npiv rnv roroe.Ínon, àéyxÍe ïq oulgorórnÍa rou rcÀÍlporcs yrq Íd Íóöo Termoscud@ p. ro uouéÀo rnE oKo,iEp öo§,
| /l\nPÉÀaloIHIEkl o,o io,oorpoÀ,ov,x4s4 oqv ooa.^lóoww.ruÉnou'lano.,r.
tL-:l _J . ro uo mo6oÍrxn «rooeoÀí Xp,ion rou KoÀÉUoro< yrd rd róàd dKoÀoueior8 ÍpoosxÍxó ÍE oöÍtyí€s ouldPPoÀóYnots:
Èr-;Ef FooqapqiFEL-qEiÍtuouvoarorrpri,porpào,rii.o.
r ordv oÀox-ltpóoÉr. q ouvdploÀóytoq, €r\éyqr ov éyNE te ro orroró rpóro Kor .r8.Pdró6. óir Kdv&o !épos rcu Ípoiówoq öry €!Íoöl(s rq eéoÍ]
oö4ynons, Ílv Kívnon roo rpovroí, Ínv xivqon ps rÍ)v oÍoío pó<srs ro Íóö'd oss do Éódqos Í r4 Àdroupyío ou oxílqroE' €dv ouppEí pG qÍó ourÉq Í§
r,pEróo.r< n umipx.rropoLoio.^rnBEpuv rdN.@v rou raopoiv vo pr.pà.urouv o. Krvoup.vo !Épn rnq !oroouK,\Eog/ooÉ,ep oos, rórÉ propí va
öroKrvöuvÉqroLv rtv aróöoon roL rpoióvroE Kor rnv ooqoÀrd oqq
r npNxpnouorori@Eyro rpórn qopri Ío rpoióv p. rn oKolrEp orn Kívnon, ouvnoíoE vq Fd<EiE ÍqÍó6rq orc Éöa9og ypÍyops Korvo.Àayx.r. ón.iddoE
os eéoÍt vo oÀoiÀnpóo€rE pe ooeóÀ€E óÀsEÍE povoóBp€§ 0qaoKne€írs o3 Évo doqdÀé6 !épos xorXopÍS ívton, ortv opíi orquqÍtpévor !€ rc orípryrq,
K KdrorN.v Krvton.
r t. Kóe€ XpÍ1o! rq( oKoÍi€p ooS ksr ylo rqv.ftoeuyi mó Íroovd xrumi!-drd. rEorporo i qÀÀ.E ÍEptrróoa§, p€Bo,oeeír0 Yo rn oordri tgrooíIon rou
rpoibvros ioi riv àiepo,órnro oluv rov onleiov oirvèsons Kor oqv qvrÉ8,4 n.pin,ooÍt oooouvoppoÀoy.ld. ro rpoiov rporoi ouvExioe,!. nóvr@E.
Í.pDöKt, .Ívdr KdÀó vd.rro.op.Ír. rpooexirKó ro oodró oeí§rpo rov póóv/ÍoEuq6róv oEyqvórnEE Kqrro révruuo ruv ÍorvróvÍpdvróv.
r Kdrd rn xpior rn< oKoói.p od< rorooeT.lr. rd ïóód oo< .ror óor. vo Erloi EUKoro vq ra pqÀEE ypíyopo oro Éöogos PóÀ5 drdporóoErE' EóKd o.
Í€pimoo! Íou KóEiExpíon rov ruouóv/rdrvróv orEyovórqra§-orqe€pórnÍoÉ ior is ovoörrÀóvEÍÉ xói(, dEó ro KÉsropq.
r Mnv cÍlqépsro rpoÍoÍoríoat xsvovóg€Íöous oro ÍpoÍóv Kd' XpÍtortororíorE !óvo yvíoE 4dprírqrq.
r To xóÀrrpq yro ro tróöo rrÍop€ívo ÍpoKqÀéo€, oÀÀqyés ornv s€poóuvdprKi rou oxóldróE oos' Íprc' vc ro ExErE uÍóqrq oog Kor vo npoooPpóo.r. Íl
roxÉrqro <or r4v oórKrl oupr.Oeopd oo<, rporovroq oE r.pirroon èuvaro! oÉpq.
. No ou!óooor€ vq öErqp€ír€ ftEq qouoK@!évouE rcus o€poeoÀdpoug SGAS dvrrdv.liopdro§.
r Kporío8 quréq nE oóqyí€§ yu rrsMovÍKí xpío.I.



TÉ^oE, eouoKóor€ rouE ootÀívsg S.G.A.S.
To fieprooróovro Tpípqrq ]oJV 

^oup,óv 
rrpéna vo ötnÀslooÍv Kdr(l) orÍó Ío

KóÀutrlJo Termoscud ytq vq pnv qvruí(ouv. :

l* Tq Ípósrvq l(dt xírprvq Àouptó (4) ösv sívoi dÈ(paíïnïq
Yrq tn ouvopFoÀóyqon. XpnotprÉouv póvo yro ro TtjÀtypo
rou Termoscud@ órqv o Kqtpós sívot qíeptos.

@ - Extienda el Termoscud@ sobre el asiento del scooter. de
que las cintas '1. 2, 3 y 4 queden hacia delante.

(D - 
=€örnÀóoru 

ro Termoscud@ ïrdv(J) oÍrl o{i o rou ot
pt ro Àouprd 1. 2, 3 Kot 4 npoq ro €pTrpö§.

P E

a, - Ate los èn
reposapié!

O
o

e--r{'

/À
\"/

6 - Ajuste la tensión de todas las cintas para que
la funda cubra bièn todo el scooter y evitar que la funda flanee y

que se escape aire. Tire especialmente de las cintas 2. Por Éltimo,
inflelascémarasSGAS
Las partes sobrantes de las cintas deben meterse dentro de la funda Termoscud@.

it Las cintas verdes y amarillas no 4 no son necesarias para el montaje.
Sólo sirven para enrollar el Termoscud@ y llevarlo recogido cuando hace calor.

@ - Puepíoïs óÀo ro Àoupró éror óore vo ÈipdÈÈóoa qrqoEpó yo KóÀuUUq
oio oxorÍrep yo vo orroesíy€rorro dvÉpr6paliÀr q eiopo4 oÉpo. TpqB4lrt pe
öÍvopn óÀo ro Àouprd, €rörKó rs Àouptó 2.

TUCANO URBANO SRL declina todÉ responsabilidad por cualquier da6o
provoedo por la utilización o i.stalación incóÍèctas del producto.

TUcANo URBANO S.rL. oÍoroEhor(d0€ €uoÉvn yE oÍor8oóíroE FÀóp.<
lropsÍ vo nporadoJ! oro rtv xo(1 Xprioq Ít 

^oveaolÉvq 
.yxoróoroon ruv

La al€



o
manera

9ór€p

.1 !

ganches de las cintas azules 2 por debajo del
dèl scooter utilizando la alargadera azul 8.

rgadera azul 8 puède aiustarsè para mejorar el
éngulo de agarre de las cintas infeÍiores 2.

oÍó rn pós4
Foíosrq rou FrÍÀs

Ípo6Kïoon§ 8.

/^\ @ - Coloque los aloiamientos
t 2 , {El sobre las esouinas del\ /escldb frontal del carenado det

scooter y adhiera el velcro de la cinta '1.

@ - Tonoo€Tnfi€ rrg «roérreg» (E)
rrdvcu onó ]ls y(l)ví€e rou eópoKo Tou
oKoÉrsp Kqr öéorE rr1 yuyrxfl ralvíc
rou 

^ouproÉ 
(1).

@ - Enganche el Termoscud@ a
ambos lados, introduciendo los
tornillos de los intermitentes del scooter
en los orificios que hay en los
exÍremos de las cintas 3.

@ - ÀÉorr ro Termoscud@ Kor o-rl§
öÍo nÀEupÉs rrtpvó\.ros rrs quesvflK€g
píö€s r(r)v gÀos rou oKo0r€p pÉoo qrró

/^\
\o/

/À
\+,,

8ívqr puour<óU€vo óoïr vo
§tÀrlcrorroreíror r; ytrrvíc
IIpóoó€sÍls Í.dv XoF 4Àóïsporv

To pIÍÀs Àoupí Ípo€xrqo46 I

Àoupróv 2.


